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OSNOVNI VIRI FINANCIRANJA RAZISKAV  

 
 

�IFRE IN NASLOVI 
PROJEKTOV ALI 
PROGRAMOV NA 
PODROČJU TEMELJNEGA IN 
APLIKATIVNEGA 
RAZISKOVANJA, KI JIH 
FINANCIRA M�Z�  
OZIROMA TEHNOLO�KIH 
SPODBUD, KI JIH 
FINANCIRA MG 

 

      

�IFRE IN NASLOVI 
MEDNARODNIH 
PROJEKTOV  
(5. OKVIRNI PROGRAM EU) 
 
 
 
 
 

 

      

�IFRE IN NASLOVI 

RAZISKOVALNO 
RAZVOJNIH PROJEKTOV, KI 
JIH FINANCIRA INDUSTRIJA 

 

 

 

 

      

 
 

AMERI�KI SOFINANCER 
 

 
NAZIV ORGANIZACIJE / 
AGENCIJE/ FONDACIJE/ 
ZDRU�ENJA/ 
INDUSTRIJSKEGA 
PARTNERJA 

 

 

      

 
 

Vloga za sofinanciranje projektov znanstveno tehnolo�kega sodelovanja z ZDA 2003-2004                            Stran 6 od 8 



Republika Slovenija, Ministrstvo za �olstvo, znanost in �port, Trg OF 13, 1000 Ljubljana 
 

ZNANSTVENO TEHNOLO�KO SODELOVANJE Z ZDA, 2003-2004 
USA-SLOVENIA COOPERATION IN SCIENCE AND TECHNOLOGY, 2003-2004 
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PREDLOG PORABE FINANČNIH SREDSTEV � PROPOSED BUDGET 
 1. LETO 2. LETO 

OBISKI SLOVENSKIH RAZISKOVALCEV V ZDA � MEDNARODNI 
PREVOZNI STRO�KI 
(VISITS � SLOVENIAN RESEARCHERS � INTERNATIONAL TRAVEL) 

 

�tevilo in trajanje kratkih obiskov (do 14 dni)                 
Number and Duration of Short Visits (up to 14 days) 

           

Sredstva za kratke obiske  /   Funding Proposal for Short Visits            

�tevilo in trajanje dolgih obiskov (do 1 mesec)              Number 
and Duration of Long Visits (up to 1 month) 

           

Sredstva za dolge obiske / Funding Proposal for Long Visits            

 OBISKI AMERI�KIH RAZISKOVALCEV V RS  - BIVANJE IN DNEVNICE      
(VISITS  � U.S. RESEARCHERS � ACCOMMODATION AND PER DIEM) 

 

�tevilo in trajanje kratkih obiskov (do 14 dni)                  
Number and Duration of Short Visits (up to 14 days) 

           

Sredstva za kratke obiske   /  Funding Proposal for Short Visits            

�tevilo in trajanje dolgih obiskov (do 1 mesec) 

             Number and Duration of Long Visits (up to 1 month) 

           

Sredstva za dolge obiske    /   Funding Proposal for Long Visits            

SKUPNA SREDSTVA ZA IZMENJAVE RAZISKOVALCEV (A+B) 

TOTAL FOR EXCHANGE VISITS (A+B) 
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